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Catalunya, la térra que un jorn ab sas proesas 
de sas estrenuas glorias al món parlar ne féu, 
la torra de las altas, magnánimas noblesas 
contadas per la fama de sas gegants empresas, 

¡quí t'ha \ist ¡ay! y qui 't véul 
Las ombras de nos pares que los sepulcres dcixan 
hont lins ara sas cendras en pau lian reposa!, 
te cridan, misteriosas, ab vcus planyenls que 's queixan, 
y de la nit las boyras ab sos clamors esqueixan : 

«¿Qué has fet de la llibcrlal?» 

Las llibertats aquellas, que com tresor guardavan, 
sa lluminosa estela tot escampant peí món; 
que en mes que la llur vida tenian y estimaran, 
y que sois per sa rassa joyosos conservavan, 

rassa d' avuy, ¿hónt son? 
¿Qué has fet d' aquella herencia y del tresor que ab ella 
ios pares te llegaren?.. . T'has deixat despullar, 
¡oh rassa miserable! com d' una i'oba v c l l a ! . . . 
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¿Quina pona mcreix lo inepto cenlinelía 
que do sas ¡nans se deixa las armas arrancar?' 

¿Y fu Ü' els aquolí poblé de 1' esplenden!, historia.?' 
¡Oh rassa miserable! ¡cóm Déu l 'ha condemnal! 
Xi sjsc[uera conservas del que has eslal memoria, 
y lo recort deis héroes que t' han umplcrl, de gloria 
tan sois víii en las trovas del poeta desterra!. 

Ahir oras la espiga que brincadora alsara 
F esplendor de sas galas en mitj del camp lloril,. 
la róssa. espiga tendrá que '1 venlijol bressava, 
que lo sol del Miljdia ab dolsos rayts (laurava... 
A v u y . . . n'éls una garba tan sois de blat podril! . . . . 
De la mes noble rassa la n ' é l s avuy 1' escolia: 
tu n' éls avuy un poblé que, esclau y trepiljal, 
indifcrenl contempla coin van mcrmanl sa gloria, 
mermant sa independencia, mermant la su a historia, 

mermant sa lliberlal! 

Ab ío fnet le menan, l' amansan ab lo ierro, 
te deixas ¡miserable! agarrotar las nians.. . 
pom si comes hagiiesses lo mes criminal erro. . . • 
¡ Vergonya, Catalunya! ¿No véus que en lo desterra 

viuhen los chitadans?' 
¡Vergonya, Catalunya! ¡Qnánlas ne tens de mares-
per la morí ó 1'ausencia plorant d' un lili amat, 
que desterrar vegeres ó fusellar dcixares! 
¡Vergonya! ¡Ni sisquera la lléngua de tos pares 

per plorar t' lian deixal! 



Fugíu do. vos! ras. casas, oh calalans! l a rassa 
que a\uy no sab combátror no le dreí. ai renum. 
Fugíu, pobres coiomas, del esparver que 'us eassa!. 
Fugíu de la tempesta que ho laia lot y arrassa.. . 
¡Indignes, mes que indignes no sóu del vostrc nom! 
Anáu, allá, en los hoscos de la mh alia serra, 
de los fronls á amágame la criminal rojor. 
Pus no voleu cridarnc ¡independencia y guerra! 
ahandonáu, al menos, abandonáu la tei'ra 
qu'es Ierra de miserias, d' oprobis y dolor! 

Lo poblé israelita, lot gomegant de penas, 
ibu menys esclau, mil voltas, en tcifips de Faraó. 
y un jora no sabe rómprcr, indómit, sas cadenas.. . 
¿Qué í'eu avuy vosallres?... Presentar las esquenas 
d'oixos hulxins y déspotas al oprobios bastó! . . . 

¿Qué os, ¡ay! qué es devinguda aquella inmensa gloria, 
recort inmarccssible deis noslres alts passals, 
lumínich, noble faro de voslra gran historia?... 
Si , doiiehs, no sóu deis vius la postilent escoria, 
si, clonchs, no sóu deis avis los filis degeneráis, 
¿per qué deixau qu' esqucixen ab má desventurada 
lo llibro en que lo poblé sos drels ha consignal? 
¿ Ja res vos significa la tratlició sagrada 
de la que 'ls noslres pares, ab le may aminvada. 
en llui's lemps apel-lavan la sania llibertal? 

Peí'poblé á (jui algún dia cent pobles admiras an 
paganlli d' homenalge lo respecluós tribu!, 
peí poblé de qui is al tres las sabias lleys copiaran. 
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¿scrán ja llelra moila, com brasas que s' acaban, 
la llibei'tal, la gloria, la patria, la virtul? 
Prohoms tic Catalunya, si una guspira encara 
de sant amor de patria ne queda en rostro cor, 
ab le se déu combátrer lo fat de sort avara, 
que en lemps de sacriíicis, si cal conservar 1' ara, 
tot ciuladá déu darne 1' exemple del honor. 

¡Oh! nó, no 'm puch convencer qu' aixís de sos besavis 
degenerat no sia lo pobló cátala! 
Si avuy, ni per las queixas s'obien tan sois sos llabis, 
si avuy, suíért, aguanta agravis sobre agravis, . 
es perqué dorm eníara . . . Demá 's despertará. 
Y '1 jorn en que 's desperté, s' exlremirá la térra, 
las feras en los boscos de por ne rugirán. . . 
Lo jorn que '1 nostrc poblé llanse son crit de ¡Guerra! 
tremolarán los arbres de la Pirene serra, 
de dinti'c de sas lombas los morís s' aixecarán! 

Doixáuli, donchs, que al poblé se dirigesca ara 
ab sos canls enlussiaslas lo poeta deslerral; 
dcixáumo que del temple li parle jo y de V ara . . . 
¿Encara 'm pót compéndrer? Donchs puch parlarli encara 

de gloria y llibertat. 

Be massa n' hi ha d' apóstols de vorinosa ciencia 
que, al poblé ungit un dia ab los llorers del Bruch, 
robar la 11 um Yoldrian de 1' alta intel-ligéncia, 
pera teñirlo manso, arrupidet, poruch. 
líe pi'ou que li predican la pan, lo quietismo, 
y en lols los loas li cantan llahors del despolisme... 



Be prou que 1'aman yagan ab llurs vellas retóricas, 
com si sois ios un poblé d' embrutiment y í'anch, 
com si no ios un poblé de tratlicions históricas, 
qu' escritas té sas glorias ab golas de sa sanch. 

Deixáuli, donchs, al poeta que viu en lo desterro, 
alsar sos cants de guerra per despertar lo ferro. 
Jo no il-lumino al poblé ab llum de falsa ciencia : 
de sos debers li parlo y de son drct sagrat, 
y tot ensemps li ensenyo á aborri'r la llicéncia, 

y á amar la llibertat. 

¡Lo poblé!! . , ¡valent poblé! En compte d' embrutirlo 
ab robelladas, vellas ideas de rutina, 
donáuli grans exemples que pugan ennoblirlo, 
exemples d' una sabia, puríssima doctrina. 
No li canteu mes glorias de vell absolutismo, 

y '1 poblé 'us amará. 
Deixáulo que 's calente al foch del patriotisme... 
Lo poblé té '\ cor noble, lo poblé té '1 cor sá. 

Mes, si quant jo li parle de llibertat, de gloria, 
d' independencia y p a t r i a , deis alts fets de sa historia, 
ab mos himnes patriótichs no puch ferli remóurer 
la fibra delicada, secreta de son cor; 
llavoras es que al poblé ja res no '1 pót conmóurer, 
y no es que dorm llavoras; llavoras es qu' es morí. 
Son pestilent cadáver podeu péndrer llavoras, 
apóstols vils y falsos de ciencias corruptoras. 
Menjáune sa cara moría com viva F heu menjada, 
que péls paladars vostres ha d'esser gran regal; 



d' eix modo 1' obra voslra será ben acabada.. . 
Los cossos raorts pi'ls buylres son un fcslí rcyal. 

Qucdáuvos, donchs, vosallres, lot udolant coro gossos, 
del corrompí!t cadáver á devoi'ar los Irossos; 
que rúll i in poeta Ilibro del poblé caíala, 
ais sálzers que ne crcixen del Rhon á las riberas 

sa lira penjará; 
y errant anirá sempre per Ierras cxlrangeras, 

lol sol y deslerrat, . 
lot sol lo dol portantne, pél valí y per la sorra, 
tot sol lo dol portantne de sa perduda térra 
y de 1' assessinada, perduda llibcrtal! 

í¡o T r o v a d o r de M o n t s e r r a t . 

París, 10 (h febrer de 1.80T. 
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